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COMEDIA FAMOSA. 

í 



DE LA DESDICHA, 



DE LOPE DE VEGA CARPIO. 


hablan en ella las^personas siguientes. 


II Capitán Belifario. 
Floro. 

Ffibricio, 

Uoncio. 


ni Emperador. 
Teodora y Emperatriz^ 
FilipOé 
Narcés^ 


Mareta. 

Antonia. 

CriadoSf 

y acompañamiento^ 


JORNADA P R I Ivl ERA, 


den por una puerta al fón de caxaí Bellfario , Floro ^ y Fabricioy 

y por otra Leoncio^ de Peregrino. 


,'¡r. ^Omo üus hechos divinos 

ion (ííonibro de la muerte> 
todos han íalído á verfe. 

Ciudades Con ios cumiaos. 

Los rífeos , y arboles fon 
miradores donde eldán 
pífmados hombres , y dáa 
ojos á la admiración. 

ÍB el vulgo, incierco , y vario, 

(ida quai edá diciendo : 
válgame Dios , que eílojr viendo 
il valiente Be íi Tari o ! 

«'• Alabar {¡¡1 ccaílon 
de necios , no es de fabiofi, 
lifonjas ion agravios 
pta ei prudente varón s 
tibiar menos > y obrar mas. 

bifoiijeros hsy valientes 
yo eii la gusrríi íerví^ BA. Mientes. 
Algún día lo verás. 

^icha ha dado la ocaílon, 


íi le mato , k tendré, 
aunque en efta ocaíion íé, 
que e£ temeraria intención. 
Capitán , tu que has ganado 
los Reynos, que al Ganges vért> 
manda que iirnoína dea 
á eíle mifero foldado. 

Bel. A un hombre ie oygo dede 
foldíido mifero , quando 
de'PcríiA vengo triunfando f 
no le podrá confentir 
la piedad que yo profefo: 
donde íervifLe , Soldado; 

{.ecn. En eftaiido defcuvdado 
eñe piiial ie atravíefo. 

Con Leoncio el General, 
en ia$ guerras de Aíia. Re/. Fue 
gran Capitán. Leen. Oy fe vé . 
deíterrado , pobre , y tal, 
que laflima le ha tenido 
el que invidia le tenia:^ 





El exemplo mayor de la defdícha. 


fu fortuna fue la mía, 
por feguirle me he perdido. 

Quando limorna me de 
reñiré en fargre el puñal. 

Bfi» Leoncio ha íido leaU 
como defdíchado fue 
Invidias le han defterrado; 
rnas ya (^ue a la Corte vengOj 
dicha , y favor le prevengo: 
vive Dios, que perdonado 
ferá del Emperador: 
de mis victorias no efpero 
otro premio , folo quiero 
fus mercedes , y favor 
para Leoncio , y aíi 
cíle fera mi trofeo, 
mucho fu amiftad defeo^ 
años ha que no le vi. 
y vos que fuiíleis Soldado 
de buen Capitán , tomad, 
no tenga necefidad 
quien á mis pies ha llegado. 

Dale una cadena. 

León. Qué es aquefto , Cielos f Quien 
fe puede atrever á un hombre, 
que merece immortal nombre, 
valiente, y hombre de bien? 

Como podrá mi crueldad 
dar á Beliíario muerte, 

C en sí tiene un pecho fuerte 
de virtud, y de piedad? 

Vive Dios , que aunque me ordena 
que muerte le dé Teodora, 
ha de perdonar ahora, 
priíion es efta cadena. 

Arrodtllafe , y dale el puñah 

Tu efclavo foy , General, 
columna gallarda , y fuerte 
del Imperio, dame muerte, 
con eíle mifmo puñal. 

A tus pies llegué , traydor, 
y lealtad me has enfeñado, 
de clemencia eflás armado, 

^ mal te ofenderá el rigor 
de los hombres : ÍI he venido 
á matar , pague el pecado 
del haberlo imaginado, 
y del haberlo emprendido. 

Porque a delito tan fuerte, 

aún no hay pena eaí!ibiecida;i 


y al que aborrece la vida, 
pequeño mal es la muerte. 

Lab. Muera el traydor. 

Tío. Muera digo. 

Bel. Deseadle , que efíe rigor 

no es dar la muerte h un traydor 


fino matar á uh amigr. 


Mucho pierdo en el íi muere: 
quando macarme queria, 
eífa pena merecía, 
no ahora que ya no quiero; 
pues bien de mi ha recibido, 
y el reconocido ya, 
en obligación eftá, 
que ha de fer agradecido. 

\ Si efte dcípues de obligado, 
darme la muerte quiíiera, 
pena mortal mereciera: 
pero íí ya confefado, 
y arrepentido fu error, 
á mi amiftad no es ingrato, 
claro eflá , que íl le mato, 
vengo yo á fer el traydor. 

Y feré mas liberal, 
íl en efta opinión que figo, 
de un contrario hago un amigo, 
y de un traydor un leal. 
Levanta. León. Una pena ayrada 
quiíiera mas que comienza 
á matarme la vergüenza, 
que es muerte mas dilatada. 
Befo tus pies. 

Bel. Por qué , di, 
me matabas? 

León. Fui mandado. 

Bel. Quien mi muerte ha defeado? 
León. El fecreto prometí, 
y íl ahora te lo digo, 
es hacer otra acción fea, 
y no es bien que traydor íea, 
quando llego á fer tu amigo. 
Bel* Si , mas no fabiendo yo 
de quien me debo guardar, 
íiempre a peligro he de eftarj 
y aquel que no me avisó 
de mi daño , no es mi amígO# 
Leen. Yo me confieíb obligado, 
y con el mifmo cuydado 
has de eftar fi te lo digo. 

Yo he de hacer que tu no mueras; 


.\* 
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laue tu, fi lo í'up'e'-as, % 

flindo cumplo conmigo, 
on«ao en ello ferc, ^ 

(¡endo honrado podre 
Ulir , obrando C|ntigo, 
guaraa ioy. 

r No es mejor, i ^ ^ 

% que la ocaüon le pieraa, 

(¡irle ¿ps tratos de cuerda, 
y que eliga efce traydor. 


te ha mandado matar f 


Jyo|l^l^to, por muchos modos 
¿jjgo de hacer bien á rodos, 

.ello me havrá de guardar. 

Su afrenta lleva coníigo 
(]uien mal al bueno deíea, 
llaga yo bien fiempre , y fea 
ijuien quifiere mi enemigo, 
ir. Tu mifma virtud ferá 
íien invidias te ha caiifado, 

¿e el malo no es invidiado, 
el bueno fiempre lo eftá. 

,No es invidia , que es mugef 
enemigo , íi es verdad 
e la invidia , y amiílad 
tre iguales ha de fer. 

Muger enemiga mia? 

1 mas cuyda^o apercibo, 
le es animal vengativo, 
lando cbítinado porfía, 
í todo tiempo es mudanza 
1 fácil naturaleza, W 

le Tolo tiene fírmeza ' 
lel odio, y la venganza, 
ly miferable penfíon 
ií la vida ! ay hado fiero ! 

1 triunfo, y pompa que eípero 
^ la rueda del Pabon. 

^ Una muger defanima 
valor í BeL Válgame Dios, 
fifn es eíl-a i Flor. Una de dos, 
fniperatriz , ó fu prima: 

T eftá , que es poderofa 
fe quiere ofender. • * 

' loro, qualquíera muger * ' 

^ s mucho , fi es hermofai 
' efas dos , ninguna, 

^tlcurfo de mi vida 


de Vega Carpió. 

puede mover ofendida 
la rueda de la fortuna. 

Antonia Patricia fue 
(romo en cílo no reparasf) 
cjf^ altar , en cuyas aras 
el alma facrifiqué. 

Favorece mi cuydado, 

^ mi mifmo aumento dcíéa, 
como quieres que ella fea, 
quien mi muerte ha defeadoí 
Flor, Y la Emperatriz Teodora ( 

Bel. Es un Angel íbberano, 
y fi Provincias le gano 
€n los R.cynos del Aurora* 

Si los Rcynos del oriente * ' 

f)ongo á fus pies , qué ocafion 
puede darle indignación^ 

Flor. Si mi memoria no miente, 
y mi difeurfo no es necio, 
no penfando que feria 
Emperatriz , te queria, 
y oy fe venga del defprecío. 

Y porque á fu prima amaba$ 
con tai af ¿lo , y ardor, 
y llevado de efle amor, 
fus favores no eflimabas. 

BeL No la amé, y en eflo fundoj 
que no es fu pecho tyrano, 
pues la ama Jufiiniano, 
g y es Emperatriz del mundo. 

\^lor. Pues Antonia ferá. Bel. No» 
*Flor. Porque no , fi la muger 
fiempre fuele aborrecer 
al que amó , fino la amó# 

Hacen dentro ruido» 

Fab. A recj|)irte ha íalido 
fin duda el Emperador. 

Flor. Grande bien. Fab. Grande favor# 
León. Pues que no fov conocido, 
quiero efperar , halla ver 
fi me concede el perdón: 

Belifario , gran varón, 
immortal habias de fer. 

Flor. Señor, el Cefar entienda; 

pero informefe de ti. 

Bel. Si tu me íirves á mi, 
merced te haré de mi hacienda# 
La del Rey para el Soldado 
foio fe debe guardar 5 
fi no te vi pelear, 

A; 


¿ 


como 


El exemplo mayo 

como he de verte premiado^ 

Tlor. No ves íie.npre al que pelea: 

muchos Períianos mate. 

BsL Pues haz que el Cefar te de ^ 
premio íín que yo lo vea.^ I 

S.'ile el Uml^erado- j y acompañamiento. 

Emp. Belifario, amigo. Eel. Ei nombre, 
*^ran fenor y de la amiítad, 
en sí contiene Deidad, 
no fe debe dar á un hombre: 
proporción mueve contigo 
mis penfamientos , y hallo 
que en hallarme tu vafailo, ^ 
me*l^ionras mas que de tu amigo» 

Emp. Mas, Belifario, mereces: 
dame ios brazos. BeL Señor, 
a tus pies eftoy mejor. 

Emp. La medeftia miente^ á veces s 
vive Dios que mas quiílera 
1er yo tu , que íer el dueño 
dei mundo , Reyno pequeño, 
clima cftrecho , corta esfera, 
para tus méritos : di, 
no es mas faberlo ganar, 
que acertarlo á gobernar: 
tu no dependes de mit 
contigo traes el valor, 
fer tu, dá tu mifmo íer; 
pero yo te he meneífer 
para íer Emperador. 

Reynos me ganas , y aíi, 
quanto mejor me eíluviera> 
que yo Provincias te diera, 
que no dármelas tu a mií 
Bel. Como tu deidad es mucha, 
reílexos de luz nos dá. ^ 

Emp. Perfia es del Imperio ya. 

Be!. Sí Tenor. Emp. Di, como*? BeL Efcuctm» 
QuandoPeríia, fenor, las armas toma^, 
fm tomar del imperio ios blaíbnes, 
y la fatal violencia con que doma 
i'igres en Alia en Africa Leones 
con las invi¿^as Aguilas de R.oma 
tremolando pifaron Tus pendones, 
ondas de plata , arenas de granates, 
ea el rápido curio del Eufrates. 

En Durafque , de Períia la frontera, 
un Íutríe fabricamos eminente, 
qjie amenajza del Sol la rubia esfera, 
cen ei altivo ceño de fu fueate: 


'f/'t 

I 


de la defdichcl. 

emulo fue de Olimpo , y de manera^ 
admiJtS las Provincias del Oriente,' 
que Temieron que Júpiter quería i- 


^ 9 ^ 


que Temieron que Júpiter quería 
fulminar defde aquí íu Monarquía] 
Nue^Jro Exercito eflaba dividido, 
yo la mayor .A rmenia conquiflaba, f 
quando el Perljjferoz nos ha impedido'" 
el edificio , maiLbilia oTcava, 

Ja fabrica pofbró^ y al gran ruido .* 
bol vio del Tygris la corriente brava"' 
2 .trás , V en deftguales Orizontes ! “ 
temblaron las columnas de los montes. 
Su Exercito me oponen , y confiad 
en la barbara furia de Elefantes, 
que con navajas de ma'fd herían 
las tropas de Caballos , y de Infantes: 
cien torres , que montañas parecían, 
llevaban eftos bruros arrogantes, 
y tantas ñexas difparaban de ellas, 
que eclypfaban el Sol , y las Eílrellas. » 
Su natural diífinto prevenido, 
en medio de los campos yo he formado 
un arroyo de fangre , que han vertido 
mil Bueyes del bagage ; y el ayrado ^ 
efquadron de Elefantes , fufpendido 
quedó, quando en la fangre ha reparado, 
y aíi bolviendo atrás con furia brava, 
los íuyos íin piedad deípedazaba. 

En efedo vencí (feliz Tucefo!) 

^ ya es del Imperio quanc^ el Tigris baSd 
y Arfindo Rey de Armenia viene prefo¡ 
y el General de Períia le acompaña; 
A fía temblando eílá , y alegre befo^ 
tuspies,«4|.ndo en el mar,y en la capan* 
adoran fas Provincias dei Oriente, 
el laurel foberano de tu frente. 

Emp. Belifario , qué favor 
no es pequeño para darte'; 
íbio pretendo pagarte 
con mi míTmo, y con mi amor, 
que es el immenfo, y aíl 
grandes mercedes te doy, 
dando lo miímo que íby. 


para que vivas en mi. 

Dos anillos con dos fel los 


manda hacer de un proprio tniflído^ 
porque podamos en todo 
áér los dos uno con ellos. 

Tomo el uno, y la ainiílad j\ 

ánezas haga, y eüremos, . 

Cafe) 


De Lope de 

Caftor , y Polux ferémos, 
gglifario t en mi micad. 

U Solo una cofa te ruego. 

Haz tu lo que me propones, 

^ y ruegas. Bel. Es que perdones 
I Leoncio. E^i>. Venga luego, 
y no Tolo le perdono ; 
pero mercedes le haréi 
porque hombre qwé- digno fue 
' (je tu interceílon , y abono, 
ofenderme no ha podido, 
por buen vaíallo le tengo, 
y por efo á entender vengo 
q.je invidias le han períeguido. 

Befo tu mano. Leo, Que yo 
viniefe á matar aíi 
al que me da vida á mi? 
mal haya quien lo pensó, 
mal haya quien lo ha mandado^ 
y quien le fuere traydor. 
flor. Mirando al Emperador 
Pabricio quedó elevado, 
muy buena traza he hallado 
para bolver por mi honor. 

Si de efta caxa pudiera 
Tacarle un papel , feria 
buena fortuna la mia, 
porque fervirme pudiera. 

Que él mifmo me lo ha moílrado 

F el nombre , y las feñas trae, 
valientes induftrias hay 
' para un gallina Soldado. 

Sacate un papel de una. caxa de latón ^ 
y metele otro* 

Tópele , el alcance figo, 
elo, en eflo no foy manco, 
zampol'e un papel en blanco, 
que aqui lo trav'go conmigo. 
Boquibierío Juan Paul in 
á los dos Cefares mira, 
y de fu amíílad fe admira, ^ 
bifolio en la Corte en fin. 

0 íi creyefe mi amo, 
que aquefbas manos pelean! 

Ya es tiempo que todos yeau^ 
io que tus virtudes amo. 

Triunfar debes , llega ya, 
eía imperial carroza 
® Conflantiaopla , goza 

que ei muado di. 


Vegcí Carpió, 

Flor. Todo es confuíb tropel 
en la Corte , aqui te tengo 
pues que de fervirte vengo, 
lee, feñor , efbe papel. Dale el papel. 
Bel. Q^é intentas, necio? fiar. Que creas, 
que Floro , en la guerra íue 
valiente duende , pues sé 
pelear fin que me veas. 

Lee Lmp. Gran íehor, el que eíba lleva 
es un valiente Soldado, 
dos vanderas ha ganado 
( no hav hombre que a mas fe atreva) 
Julio Maeftre de Campo. 

Befarme la mano puedes, 
tenga en la Corte mercedes 
quien fervir fabe en el campo. 

Una Villa tienes ya, ^ ' 

y ella no es merced muy rjca^ 
fegun Julio certifica. 
flor. Y un Agoílo lo dirá. 

Bel. Di cuyo es eíTe papel, 

Floro ? Flor. Del Maeftre de Campos 
Bel. Dtr^ve^ que efié en, el c^mpo, 
pelea^ en íni quartel. * 

yfab. Si a eíla gallina le han dado 
fin méritos galardón, 
gozar quiero la ocafion : 
yo , feñor , foy un Soldado 
pobre > que en Perfia ferví 
fegun efta verás. 

Dale UH papel en blanco, 

Emp. No has férvido , fervirás, 
que el papel lo dice afi, 
fi en blanco traes Jos férvidos, 
en blanco quedarte puedes. yaf. 
Lab Buenas fon eftas mercedes, 
perderla dos mil juicios. 

A un gallina maldiciente, 
una Villa , y á mi nada. 
flor No tiene igual efta efpada, 
fer Fabricio mas valiente. 
fab. Un loco , rafea caballos 
tiene fuerte mas dichofa. 
flor Sois , Fabricio , poca cofe, 
para feñor de Vafallos. 

León. Efpera , blafon del mundo. 

Bel. Qué quieres? León. Befar tus pies; 

Leoncio es efte que ves. 

BeL O Capltln fin fegun do, 
no te conocí , que ei tr^ge 


defmíntlo tu calidad. 

.e»rt. En manos de tu amiítad, 
juro hacer plcyto cmenage 
de fer tuyo. Entre los dOS 
habrá amiftad verdadera. 
león. El Emperador ce cípera: 
á Dios Beiifario. Bel, A Dios, 
y á efa muger ofendida 
templa el injuAo rigor. ^ 

Leen. Yo te encomiendo mi honor. 

Bel, Yo te encomiendo mi vida. 

jy^fe y y file T € o dora > y Mar da* 
Mar, Señora > no me diras 
(perdona mi atrevimiento) 
por qué has mandado matar 
al que es blasón del Imperio^ 

Dime la caufa , pues ya 
me defcubrifte el íécreto, 
que te ha hecho Beiifario "i 
tan grande aborrecimiento 
merece un hombre famofo; 
hombre que conquíAa Rey nos? 

. hombre , Reyes 
^ cu(3 — w ida ^ebeldes 

en qué te ha ofendido • Feo, Aíarcis, 
no alabes lo que aborrezco, 
porque es indignarme mas; 

'•y'bien le quife, mal ie quiero. 

Antes que el Emperador, 
puAefe en mi fas defeos, 
y para feliz conforte, 
trató de elegirme , dieron 
á Beiifario mis ojos 
favores , que con defprecíoa 
me pagó , y tomo venganzas, 
quando Emperatriz me veo. 

Quiero cafar á Filipo ''ülí 
con Antonia , demás de cAo, 
ella ha amado á Beiifario, 
no correfponden mis ruegos. 

Mar, De un Rey fe dice que tubo 
un contrario antes de ferio, 
y íiendo Rey , fus privados, 
que le matafc dixeron. 

El refpondió ; No es razón, 
que el Rey vengue agravios hechos 
á un particular ; lo mifmo, 
feñera , decirte puedo. 

Los agravios de TeodofOl/ 
no ha de vengar á eAe tiempo 


E/ exeniplo mayor de la defdicha. 

una Emperatriz del mundo. 

Teo. Soy muger, piedad no tengo* 
Sale Antonia. 


\ 


Ant. Señora , íi á los balcones 
hacen Oriente los Cielos 
de tus ojos hallarás 
el mayor triunfo que vieron 
los Romanos; en un carro 
de oro, y rubiw* compitiendo 
con el carro del Aurora 
en los hermoíbs reñexos 
de luz , y purpura , vierte 
tiros de PeríTa , y Armenios, 
Beiifario , dando á Europa 
gloria , y blazones eternos, 
dos Generales, y un Rey 
lleva delante , que prefos 
con cadenas de oro , dicen 
la gloria del vencimiento. 

Te», Válgame Dios , no ha podido 
el alborozo del pecho 
diíimular en el alma 
el amor que tiene dentro ! 

Por la boca , y por los ojos 
íe vá exalando el incendio, 
que en el corazón no cabe, 
imprudente es el contento; 
mal fabe dillmular: 
rabiando eÜoy , y no puedo 
fufrir alabanzas Tuyas, 
qué Leoncio no le ha muerto f 
ha cobarde ! Antonia , Antonia, 
yo te juro por los Cielos, 
y por la vida dithofa- 
(atiende á elle juramento) 
del grande JuAiniano, 
que íi en publico , ó fecreto • 
dás favor á Beiifario, 
íi con los ojos atentos 
le miras , A con palabras 
lifonje^as fus defeos, 
íl le eferibes , ó reípondes 
apacible Antonia , muerto 
le has de ver por mi mandado í 
que no he de caAigar yerros 
en ti , Ano en él ; y aA 
tu amor ferá fu veneno. ^ ; 

Sale el Idmperador , Beiifario , l^arccs 

Btltpo, 

Bel* Deme vueAra MageAad 

la 


T)2 Lope de Vega Carpió. 


I mano. Teo. DiGmuIemos 
hoy venganza : feais 

venido , alzad : yo buelvo 
' ver n Antonia le mira; 
baxa efos ojos al fiielo. 

A No lo poedo remediar ; 

^niuero por mirarle , y temo 
¡t efta tigre los enojos: 
remedio , Cielos , remedio. 

*1 Ay , Antonia de mi vida, 
gracias al amor , que veo 
el cielo de tu hermofura; 
dudoíb del bien ^que tengo, 
iio doy crédito á los ojos; 
n^as ay de mi , qué es aquello? 
los Tuyos no ha levantado, 
por no mirarme , recelo, 
qué recelo ? mas qué digo, 
yo con mis dudas la ofendo? 
con mis roTpechas la agravio? 
lecaro ha fido difcreto, 
illa fu amor diílmula. 

'jifít. Mas os valiera eflar ciegos^ '/* 
ojos , fino haveis de ver 
lo que con el alma quiero. 

S/tle Leoftcto de Caballero» 

Ift. Leoncio cílá á vueftros pies, 
gran Teñor , agradeciendo 
el perdón que le habéis dado, 
la merced que le habéis hecho- 
htjf, Perdonado eflás , Leoncio. 
r«. Nuevos enojos prevengo; 
efte traydor me ha vendido, 
el defeubrió mi fecreto. 
lo. Deme vueílra Mageflad 
la mano. Tea. Traydor, qué es ello? 
quando el perdón re ofrecí 
porque le matafes , veo 
que el vive , y tu lo consigues? 

U. No hallé ocafion , ni pretendo 
darle muerte. Teo. Bafla , baila, 
pues efte á la gracia ha buelto 
del Emperador , fin duda 
jue ha revelado mi intento 
íBelifario, noy-ae^l^ 
de Leoncio , mas , nr quiero 
dilatar efta venganza, 

Narcés. Rar. Señora. Teo. El gobierno 
^^finirás de fralia , íl matas 
^fielifario, N<ir. Yo acepto; 


mí palabra cumnliré, 

como mandas. Teo. Encomiendo 

el fecreto , y brevedad, 

Rar. Todo eftá á mi cargo. Aat» Temo 
que le mate fi le miro, 
y íl no le miro , muero. 

Con dos accidentes lucho, 
con dos contrarios peleo, 
y con dos muertes batallo: 
remedio , Cielos , remedio. 

Tmp. Véii Belifario. 

Bel. Sofpechas, 

mucha fuerza vais teniendo, 
á traición me mira Antonia, 
turbado fu roftro veo, 
matadme , fieras füfpechas, 
antes que lleguéis á tiempo 
de que feais defengaños. 

Teo. Mirándote eftá muy recio, 
y livianos fon tus ojos. 

Aní. Y crueles tus preceptos. 

Teo. No fon mucho\pue5 no temes. 

Bel. Ella fe mudó, voy muerto. y4fs 

Ant. Que ponga ley á mis ojos 
un colérico interés: 
obftiiiado animal es 
una muger con enojos: 

De tus fáciles antojo» 
apriefa toma venganza, 
en todos tres hay mudanza^ 
ella manda fin razón, 
el fe vá fin galardón, 
yo adoro fin cfperanza. 

Mi pecho amando es ingrato, 
favoreciéndolo es fiero, 
ü le aborezco , le quiero, 
y fi le* quiero le mato, 
fu vida eftá en mi recato, 
fu muerte eftá en mi favor, 
en mis ojos hay rigor, 
amor á muerte condenas; 
ó laberinto de penas! 
ó confufiones de amor! 

Teo. Quando una muger porfía, 
aborrece de efta fuerte. 


Belifario , buelve , advierte, 
que trás de efta zelosia, 
he de efcuchar. Efeondefió 

Ant, Tiranía 

es JLa tuya , imperio, no 


El 


e.'<^eni>plo niáyor de Id defdichá- 


qué 


amante trifte fe vio 
en tal trance ^ eíloy fin mi> 
con los labios diré sí» ^ 

con el alma diré no. Sale Bel/jar/e» 
Bel. A tus pies liega vencido 
un amante vencedor, 
aunque mal be nicho artior^ 
lo que obligación ha fido. 

Sí es fuerza haberte querido, 
defpues de haberte mirado, 
un * corazón humillado ^ 
llega a tus pies a vivir,^ 
que no me atrevo a decir, 
corazón enamorado. ^ 

Qiiando triunfo alegrámenfe, 
muefiras tu trifieza efiraíia, 
ó es tu amor el que me engana, 
ó mi vida la que miente. 

Si el alma eflá diferente, 
efiélo , feñora mia; 
pero es grande tiranía, 
fi he de amarte , fe vea 
alegre el alma , y no fea 
en mi amor lo que íolía. 

Ant. Con efe amorofo engaño, 
a la maripofa imitas, 
pues tu muerte folicítas, 
amando tu proprío daño ! 

Y afi en efie defengaño, 
es tu amor > fi en li no muere, 
nifjo , que el cuchillo quiere, 
y como el peligro ignora, 
qiiando no fe le dán , llora, 

y fi fe le dán , fe Jiiere. 

Y afi de efe amor te olvida:^ 

Bel. Ofe, efcuchame por Dios. 

Auf. Vivid, Beiifario, vos, 

y cuefieme á mi la vida. ya/¡ 
Bel. Guando tirana homicida, 
le ha mudado de efta fuerte 
muger alguna ^ tan fuerte 
es en ti cf aborrecerá 
mas fi es ella la muger 
^je ha procurado mi muerte? 
Contra el alma , y les fentidos 
hay cxercitos de enojos, 
furor rebientan ios ojos, 
rigor vieiten les oídos. 

Ei corazón llora olvidos, 
fi’.fpci^on el penfamiento. 


1 - 




que de todos combatida, 
íoio fe efeapa la vida, 
para darme rrias tormento. 

Sale el E mferador, 

"Emp. Si tu amigo verdadero 
pienfo fer hafia la muerte, 
no dirán que vengo á verte 
fino que también te quiero. 

Con la amifiad fon iguales 
el vafalio, y el íenor. 

Saca ura Ihz^ , y recado de efcril/tri 
que es la riqueza mayor 
que tenemos ios mortales. 

Y como U Magefiad 
de un Rey no comunicado, 
otro Rey en el Privado, 
goza el bien de la amifiad. 
Conocca fé mi favor 
en todo aquefie emisferio. 
Principe eres del imperio, 
y en mi voluntad íeiior. 

Bel. Dexa que beíe tus pies, 
por honras tan defiguales. 

Emp. Toma efios tres memoriales, 
uno elige de ellos tres 
para el íupremo ge bienio 
de ítali.a. Bel. Yo , gran feñof, 
no merezco tal favor. 

Emp. Mereces renombre eterno, 
libre elección has de hacer 
aunque mas lo dificultes; 
voyme , porque no confultes 
conmigo tu parecer. va/1 

Bel. Fortuna , tu que me fubes, 
hafia la región del fuego, 
y como el Olimpo Griego 
me has coronado de nubes.* 

Si me levantas afi 
para defdicha mayor, 
ó me niega tu favor, 
ó tén laftima de mí. 

Qué fecreta fancafia 
conduce á mis ojos fueño? 
quiero obedecer al dueño 
que de mi dk^ccion fe fia. 

En Leoncio es fingular, 
pues á todos le anticipo; 
mas del valor de Filipo 
bien fe puede confiar 
Italia que es fia fegundo: 


De Lope de 

¿( quien el tercero es, 

Karcés, dice: rodos tres, 
pueden gobernar el mundo» 

¡La abundancia es quien me impide 
Ja elección, que Italia efpera, 
porque a qualquiera quiílera 
ciar el gobierno que pide : 

¿a duda que tengo es fuerte, 
¿exemoslo á la fortuna, 
no he errado en emprefa alguna, 
haga eíla elección la íuerte. 

los memoriales» 

Solo de Antonia en la fee, 

I mi amor defdichado ha íido, 

I en mi vida fui vencido, 

I catorce veces triunfé. 

Sin que los títulos lea 
efte elijo : Narcés dicej 
^ él ha fído mas felice, 

quiera Dios que yo lo fea. l • 

El decreto eferibo , y luego, \ 

(i el fueño me ha de vencer, 
que el odio de una muger 
no ha de permitir fofiego. 

Ganar amigos procuro, ^ 
mi defeanfo es hacer bien, ^ 
que el Proverbio dice ; Quien 
hace bien duetme feguro. 

Duermefe Ecltjano , y Jale 
Har. Con el íiiencio , y quietud 
de la noche , eífá el Palacio 
pintando en fombras , y kxos 
la foledad de los campos. 

Mal foíiega un ambicio fo, 
mal repoí'an los cuidados 
de los íoberbios , que a oficios 
en la Corte van trepando. 

Teodora me ha prevenido, 
fi doy muerte ¿ Belifario, 
el Confulado de Roma, 
y de üngria el Magiílrado. 

Si es Emperatriz, qué mucho 
í]ue vengue yo fus agravios^ 
i Aquí eiTá , y eílá durmiendo ; 
i^ien dices , que es un tyrano 
de la mitad de la vida 
f ^1 fueño , y aún es retrato, 
no vivo original 
la muerte , y de un letargo. 

Saca la daga. 


Vega Carpió. 

hn los difeurfos del hombre^ 
qué defignios hay cerrados ( 
á efte le juzgué immortal, 
quando venciendo , y triunfando 
fue la pompa del Imperio, 
y ya le eAá amenazando 
en eAe puñal la muerte: 
no fe mueve , yo le mato. 

Aqui memoriales veo, 
la curioíídad me ha dado 
antojo de ver primero, 
íl dio oficios foberanos 
del Imperio: eñe es el mío, 
pienfo que eñá decretado, 
fu letra es , y dice afi í 
M erece , feñor , el cargo 
de Italia, Narcés elefto: 
como puedo fer ingrato 
al que procura mi biení 
ó valor extraordinario 
de un Capiran invencible, 
de un prudente Privado! 
o he de fer agradecido, 
aunque caiga en eñe cafo 
de la gracia de Teodora, 
fepa el peligro en que ha cíladob 

Efcnhe «w -papel. 

Aquí le eferibo un aviíb, 
íi bien el fecreto guardo, 
de quien es la que defea 
fu muerte , el azero clavo 
febre el mifmo memorial. 

Claya la daga, 

Y aíi le digo callando 
per enigmas , que foy yo 
el que la vida le ha ciado. 
Amigo , vele quien tiene 
tan poderofo contrario. raje, 
Defpierta Belifario. 

Bel» Solo el fueño , y el amor 
me han vencido : no es agravio 
el del fueño, que es pailón 
natural : qué es lo que hallo 
tan cerca de mi, fortunad 
Mira ‘el puñal. 

Si ion eños ios amagos 
de tu mudanza dos veces 
vi un puñal amenazando 
mi vida, de la tercera 
me libre Dios , v clavado 

B en 
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en el ftiemorial de Narcés, 


qué íignifica ^ reparo 
en dos renglones efcritos 
de otra letra , y de otra mano* 

Leo. Hacer bien re dio la vida. 

Y efcrito eftá mas abaxo. 

BeL Guardare de una muger. 
Válgame Dios ! tan cyrano 
es ei corazón de Antonia: 
tan aprieza eílá bufcando 
mi muerte i eftos ion aviíos 
que da el Cielo foberano. 

En el memorial fe mueftra 
mi dicha ? y pues doy los cargos 
del Imperio $ y el azero> 
diciendo eílá > quan cercano 
tiene íu peligro aquel 
que ocupa lugares altos. 

Memorial , y ^ero juntos 
no es nueva nnion > ni es miiagfO> 
exemplo fon de las Cortes> 
íuceíbs de ios Palacios» 

Mas fi el hacer bien me guardas 
penfamientos > no temamos, 
hagamos bien , .porque al fin, 
ello no podrá faltarnos 


porque aufente , no podrás 
confeguir tu intento falfo. 

Allá me darán la muerte 
en los Reynos Africanos. 

Primero ferá la mia. 

Bel. Tanto la defeas? 

Tanto. 

Oye. Bel. Señor. 

Emp. Oy conviene 
que á Africa partas. 

Bel. Oy Talgo 

de peligros mas cruelet: 
al momento. Tenor, parto. 

Emp. Voy á ver el otro pliego. 

Ant. Afi te partes, ingrato? 

Bel. Temo tu furor aqui, 

y en los Reynos mas eílraños 
no temo los enemigos. 

A»t. Afi me dexas ? 

Bel. Ncj aguardo 

á que tercero puñal 
vea en mi fangre bañado. 


^afe^ 


JORNADA SEGUNDA, 


Sale el Emperador ^ y criados» 


W. :/ D-adme; á folas me hallo ^ 
^ * . .. A^^fnnia. con Beliíario mejor. 


mano , y junto al paño Antonia 

Emp. Nuevas guerras me amenazan, 
las cartas me dan cuydado, 

Africa fe marabilla, 
quando tengo á Beiifario. 

Ant. Siguiendo voy rezelofa 
del Emperador los paíbs, 
temo que guerras comprehenda, 
y ha de aufentar a quien ^ amo. 
Quiero efcuchar deTde aqui. 

Etnp. Amigo , amigo , temblando 
eílá el Imperio , fi tu 
no le dés la ínviéla mano. 

Los feudos del A.íia uTurpan, 
ios Vándalos. Bel. Cafiigarios. 

Etnp, Quiero ver las de las cartas. 

Bel. A Antonia he vijlo efcuchando 
en eíla puerta , y mi muerte 
quifo ver: ingrata, en vano 
has intentado dos veces 
mi defdicha, y mis agravi^. 

Ant. Y ahora temo tu aufencia. 

Bel. Solo de mi aufencia trato. 


con Beiifario mejor, 
no ha tenido tanto amor 
ningún Rey á Tu vafallo. 

En un memorial , de tres 
que mi amor le ha confultado, 
hallé que aviíb le han dado, 
que enemiga Tuya es, 
una muger , y Tu vida 
me es forzoíb defender : 
quien Terá aquella muger 
enojada , y ofendida? 

Sale T eederay Mareta^ Arttontay y ert^dai 
Teo. Para celebrar tus años, 
quieren las damas hacer 
una Comedia , á faber 
tu güilo vienen. Emp. Engaños 
fon del tiempo nueflros dias: 
fin Beiifario en fu aufencia 
no deben tener licencia, 
regocijos , ni alegrías. 

Ant. Déte el Cielo immortal nombreij 
y mida tu larguedad, 
en la. mifiBak eternidad 

dei 
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del mayor Rey el renombre. 
f0p. Válgame Dios , qual feráj 
^que 550 puede fer Teodora, 
fi mi pecho la adora, 
yel en Belifario eílá, 
no iencirá agraTÍo alguno ^ 
porque íu amor no ignoró, 
que ella , Belifario , y yo 
es morir , muriendo el uno. 

Antonia , Patricia es, 
quien el un tiempo ha férvido, 
ü ja Fmperatriz no ha fído> 
qual ferá de todas tres^ 

Ya me es fuerza hacer de fuerte, 
que difcreCo , ó ignoranre, 
fe deícubra en el femblante 
¡a que pretende fu muerte. 

Qué Comedia hacéis^ 

Mar. Señor, 

de Piramo , y Tisbe. Em/f. Y quíeo 
hace á Tisbe ^ 

Mrfr. Antonia. Y bien, 

por mi defdichado amor. 
lm¡>. Marcia , qué hacéis^ 

Mar. La criada. 

b¡¡>. Camila ? Mar, La madre harS 
de Tisbe. 
hn¡?. Frtbuia es ya 
de Jos Griegos celebrada. 

Quien es Piramo ^ Alar. Sin ti 
elegir no ie debemos. 
í(o. Filipo ferá. 
kr. O qué extremos, 
para Tacarme de mi ! 

Imp. Mejor le hará Belifario, 
li á tiempo llega , aunque yo 
' imagino que murió 
a manos de fu contrario. 


Qué dices. Tenor ? 
hfl. Qué dices ^ 

A/. Muerto Belifario^ 
ho. Muerto í 

Las dos con el <raíb incierf© 
turbado los matices 
fu roílro , indicios fon 
turbaciones que han hecho, 
oe que tienen en el pecho 
j’lí’-ina oculta paflón, 
cfélo es de amor, ó agravios, 
enemigos bien dUlantes, 


Vega Carpió. 

pailón mneftran los femblaíifelj 
cuydados dicen los labios. 

Y bien puede fer que fea 
fentir fu adverfa fortuna, 
porque la tema la una, 

f otra porque la de fea. 

Hn Teodora refplandece 
el honor que limpio ha fido, 
Antonia es quien ie ha querido, 
Teodora quien ie aborrccCé. 

De Belifario Ja muerte 
vengaré con tal furor, 
que fe defeubra mi amof, 
mas que en la vida , en Ja muertí'^ 
La amiílad es alma fiel, 
que en el cuerpo fe dilata, 
quien le mata : á mi me raata^ 
y en mi vive, y vivo en.^^ 

El Imperio íln íegundo, 
ínoilrára efte afcého bien, 
aunque la muerte ie dén 
en quatro partes del mundo.1 
Si algún deudo le agraviar^ 
fu propria fangre vertiera, 

t íi yo fu enemigo fuera, 
en mi proprio me vengára# 

Y deshiciera mi fer, 

no fien do el fer de los dos, 
aunque fuera , vive Dios, 
ó mi hijo , ó mi muger. va/eí 

Ant, Ya tales defdichas fon 
termino de mas enojos, 
alma moífrad por los ojos 
pedazos del corazón. 

Tee. Qué con fu fangre, y fu $é£ 
diga que fea tyrano ! 
que anteponga JuftinianO 
un vafallo á fu muger t 
mas ha caufado furor, 
fu amenaza no me admira, 
antes fe convirtió en ira^ 
lo que puede fer temor. 

Tan flaco poder alcanza 
mi brazo K corrida eíloy : 
de qué íirve fer quien foy, 
mientras no tomo venganza^ 

Sale ftüpo. 

F/ 7 . Pienfo que dicen tus ojos, 
ya que no e feúcho tus labios, 
que padece el alma agravios, 

B 2 y el 
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hablarla quizá podré, 


y el corazón füfre enojos. 

Tesíi^ O Filipo , cania es tuya, 
la que el guflo me prohíbe, 
mientras Belifario vive, 
ha de fer Antonia Tuya. 

No la puedo reducir, 
amante es de Belifario. 

F/7. Poderofo es el contrario. ^ 

T^od. Por qué ^ no puede morir 
un poderofo t ViL Señora, 
yo me atreveré á que muera, 
fi me das favor. ^ 

Salen Leoncio , y NarcJs , qttedandofe 
i U fnerta» 

narc. Efpera, 

no entremos, que efta Teodora 
aqu!. F/7. Juro por los Cielos, 
dueñc^ de la humana gente, 
vengar valerofamente 
tus agravios , y mis zelos : 
qué importa que haya triunfado 
de varios Reynos, y gentes"; 
mis zelos fon mas valientes, 
mátatelo. León. Fias efcuchado ^ 
narc. Si. Teod. Mira que has prometido! 
que Leoncio , y Narcés fueron 
tan cobardes que temieron 
íii valor. F//. Nunca he temido, 
y aún íi gufiáras , le^ diera 
la muerte á eftos , que aíi 
no te íirven. Idarc. Oyes i León* Sí» 
Vlarc. Pues retírate acá fuera. 

V anfe Marees , y Leoncio. 

Teod, La venganza no es traición, 
matale tu con fecreto, 
que mi favor te prometo. ^afe* 
Eli. Leyes Jos preceptos fon. 

No es en los preceptos fuertes 

ia vida immortal myíberio, 

defde Cefar al Imperio, 

todo es tragedias , y muertes 

de varones principales, 

por invídia , ó por venganza, 

teatros fon de la mudanza 

los Palacios Imperiales» Vafeandefe* 

Ya que la noche ha venido 

con alguna obfeuridad, 

y de Antonia la beldad 

¡Fue en elle Parque florida 

dar Aháles de hermofuta. 


porque agradezca mi fé, 
con firmeza , y fin ventura# 

Salen Leoncio , y Marees emboz^ados* 
Marc. Si darnos muerte defea, 

Ja obfeuridad nos ayuda, 
efle es Filipo fin duda, 
que en el Parque fe pafea. 
Belifario es nueíbro amigo, 
vida le damos íi muere 
el que quítarfela quiere. ^ 
tecn. Aqui me tienes contigo. 

Salen Belifario , y Lloro. 

Be/. A.ntes que el Emperador 
fepa , Floro , que llegamos, 
entre eftas flores , y ramos, 
fabidores de mi amor 
que dichofo fer folia, 
por fingular, y por mucho, 
quiero ver fi á Antonia efcucho 
hablar en Ja zelcíia. 
flor. Por poderte afegurar 
íe hablará íi hay ocafion, 
y llevamos de turren 
tres libras de rejalgar. ^ 

^el. Calla , loco. 

Llar. Amantes vienen 

al Parque , como es verano, 
fofpecho , que meten mano 
eílos dos que fe detienen. 

Eli. Qué gente ^ 

Lfon. De mal hacer t- 
Eil. Aqui engañados eíbán, 
porcue en efeóbo hallarán 
quien fe fabrá defender. 

Bel. Un hombre Tolo llegó, 
y dos contra él fe declaran. 

Flor. Ha gallinas, no reparan 
en un hombre como yo^ 
quieres que los mate"; Bel. Noj 
efpera. Fil. Defdicha ha íido, 
la efpada fe me ha caído. 

Narc. Muera , matadle. 

Bel. No muera, 

que hay quien le defienda. 

Mare. Quien 

un traydor eflá amparando^ 

Bel. Un hombre , que anda buícando 
como hacer á todos bien. 

YÍ furia mas cruel: 

, pode 
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poderolo es el contrario. 

Iijrr. A eftar aquí Belifario, 
eñraramos que era él.^ 
f/í. Va iislle mi elpacia, a tu laclo 
fYie tienes, mucho me obligas. 

No es rnenefler que me figas, 
que ya los dos te han dexado. 
f¡l. b)íí quien eres^ porque aíl 
conozca mi obligación. ^ 
gf/. Vo la tube en efta acción, 
y ella me ha obligado á mi. 

quiero agradecimientos, 
y afi no importa faber 
quien foy. f¿i. El agradecer 
es de honrados penfamientos, 
y es bien que elle bien merezcan 
los míos. Be/. El bien obrar, 
por sí mifmo fe ha de amar, 
y no porque lo agradezcan, 
fi/. Si tu no me has conocido, 
ni vo te conozco , ya ‘ 
el bien que has hecho , íérá 
el bien dado por perdido. 
lil No fe pierde el bien que fe hace, 
f//. Toma efla fortija, que es 
prenda de mi amor. 

Dale una fortija, 

y. Cortés 

pretendo fer , que me place, 
í;/. Ni yo 05 conozco» ni vos 
conocéis con quien habíais, 
quedeíe aquí , pues guftaiso 
Id. A Dios , Caballero. 
hl. A Dios. 

Algo la voz he fingido, 
porque anduve defdichado. raf 
w/. La voz he difimulado, 
ninguno me ha conocido. 

Hago bien fin ambición. 

Fi(r. Hay para todos diamantes? 

Conociílelos? 

Fiír. Danzantes 

efpadas pienfo que fon, 
gallos de fu muladar, 

Valentejos en fu tierra, 
füerpo de Dios , á la guerra, 

3 enfenarfe á pelear. van fe. 

Salen el Emperaríor ^ y IL arces. 
Mucho tiempo ha pafado, 
q el gobierno de Italia me habéis dado 


Tenor , y detenido, 
por el deípacho efioy. 

Emp. Lo he rufpendido, 

por cierta cania, ya ha llegado el dia: 
conoces efia letra? 

Enfeñale un memorial, 

Nar. Letra es mia. 

Emy. Quien es efra muger tan agraviada, 
que am.cnaza cruel con muerte ayrada 
á nii gran Belifario ? dilo luego. 

Nar. Manda , que muera al punto, 
efio te ruego, 
y no que el nombre diga. 

Emy. El negarlo me obliga 
á que fabefVquiera 
con mas afeélia. 

Nar. Ordena que ya muera 
antes que aqui me atreva 
á darte de quien es , feñor, la nueva. 

Emjf. Quiera es me ha dicho ya , que 
fi no fuera 

Teodora , claro efiá que lo dixera. ay, 

Flor, Del Exercito de Africa han venido 
dos Soldados. 

Fil. Albricias no has pedido; 
ó quanto defeaba 
faber de Belifario ! 


Flor. Que quedaba 

bueno , y tiene defeo. 

Efnp. No prefigas, 

diciendo que efiá bueno, mas no digas* 
Sale Belifario. 


Bel. Pues yo diré lo demás, 

Y que foy tu efclavo digo. 

Emp O alegre voz de amigo ! 
bien has hecho , que me dá« 
efie gozo dilatado, 
íi de repente has venido, 
que mata no prevenido 
fíempre el gufio demafíado. 

Bel. Dame la mano. 




Emp. No quiero, ; 
porque el pecho es el lugar, 
que en el alma debe efear 
el amigo verdadero. 

Levanta amigo leal, 

que parece defacato, 

que efié en el alma el retratOi 

y en tierra el original. 

Pues iguales nos formó 
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la amiftad llega á abrazarme} 


fube tu para igualarme, 
f para que baxe yo. 

Amor amando fe paga, 
y ferá mejor aíi 
hacerte Cefar a fi, 
porque yo no me deshaga* 

Bei. Sabe, pues:- 

dué he de faberC 
quando sé que vivo eftas, 
no pretendo faber mas, 
baüa , amigo, baila ver 
lo que quiere el alma cuerda, 
íí te he vifto , y tu me tifte, 
Africa no fe conquiíl?/ 
y el Exercito fe pierda. 

Bel. Las tres palabras que oí 
de Julio Cefar, diré; 

Fui , vi , vencí y pondré 
otra mas , que al Key prendí. ' 
el Emperador , y ftle Mareta» 
Marc. Sean muy en hora buena 
la venida , y las victorias, 
y goze eternas memorias 
tu fama de glorias ilena.^ 

Bel. Con favores tan extraños 
quien ferá mortal jamás ^ 

Mare, Tres dias faltan no mas 
para celebrar los años 
del Emperador. Bel. Y pues? 
Mare. Tu has de fer en la Comedía^ 
Piramo. Bel. Tisbe quien cs^ 

Mare. Antonia. 

BeL Albricias fentidos, 
que buena fiefta teneis, 
pues es fuerza que efcucheis 
amores , aunque fingidos, 
Hablarela de efia fuerte 
con razones lifonjeras, 

• Piramo amara de veras, 

Tisbe quiera fu muerte. 

Venga el papel| Dale el pa^eU 

Floro ha de hacer el criado. 

Vlor. Jamás he reprefentado, 
vencido Africanqjfi: 
pero yo le eftudiaíé: 

Antonia viene. Sale Antonia» 

Maro, Enlayemos, 

pues que ya todos tenemos 
nueilros papeles. Ant. Podre 


difimular el contento, 
en cubrir la turbación, 
al entrar el corazón, 
y defpedir el tormento^ 

En hora buena , feñor, 
fea la victoria. Bel. Y fuera 
dichofo fí afi venciera 
en las guerras del amor. 

Mare. Enfayemos , pues , amigo, 
tu comienzas , que ios dos 
vamos juntos. 

Bler. Plegue á Dios, 

que fepa lo que me digo. 

Ánt. Gracias ai Cielo, feñor, 
que hablarte una vez me toca, 
porque me yela en la boca 
las palabras el temor; 
callando el alma fu amor, 
hablar quiere el penfamiento : 

'Repreftnta. 

porque aunque en él es violent0| 
reprimiendo fus antojos, 
por la boca , y por los ojos 
rebienta el dolor que fíento. 

Bel. No profigas , di primero 
íi es aqueíto del papel, 
que fer un pecho cruel 
ahora tan lifongero, 
es novedad ; y afi infiero 
lo que en mí defdicha intentas, 
porque á Tisbe repreíentas, 
y fon tus formas ingratas, 
de Antonia quando me matas, 
de Tisbe quando me alientas. 
*\Ant. Yo crueH yo ingrata foy^ 
Bel. Si , pues mi muerte pretendes. 
Ant. De un honefto amor te ofende) 
Bel. Exemplo de amor te doy. 
Ant. Ha mudable ! firme efioy. 

Bel. Firme en eílar olvidada^ 

Ant. Yo te olvido, ingrato , quand^ 
Bel. Quando te mueítras cruel. 
Ant. Eres falfo. Bel. Eres infiel. 

Bfla efeuehando Teodora , y 
Teod, Qué es efto^ 

Mare. Eílar enfayando. 

Ba^. Aunque tu dueño ha venidOf] 

. decir mis quexas intento 
que no tiene fufrimiento 
amor , quando eííá ofendido, 

bj 
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feíen he merecido 

¿ fcr tuyo levantado 
fobre el zafir efirellado, 
no te ofendí de fuerte, 
í -ye pueda fer difcuipado. 

Calla , necio , que no puedo 
^favorecerte de hablar. 

^(1. Mal te pueden difculpar^ 
de no hablar , refpei^o, y mfaÍo» 

No lo niego , ni condeno/ 
jj,as fiempre una mifma fui. 
j ítl. aborrecerme á mi. 
jlgt. En fer la que debo fer. 

A. hurto pienfo coge líos. 

Ya que cogí los cabellos 
a la dulce ocafion , digan 
las penas que me fatigan 
mis labios , porque Teodora 
quiere que tenga rraydora 
el alma con tai violencia, 
que te olvide en fu prefencia, 

I y quando te vé te adora. 

■ ía mano que tu mereces 

A 

por Filipo ha conquifiado. 

¡li Luego cu no has embiado 
a que me maten dos veces í 
k Jefas , yo ^ ílendo Jueces 
los Cielos , de que te adora 
el alma í y también Teodora 
me amenaza con crueldad : 
dile , Marcía , fi es verdad. 

Le, Si fenora , fi fefiora. 
k Alma , fentíd alegria, 
y procure darme muerte 
el enemigo mas fuerte, 
con la mayor tyranía: 
i¡ ya temo , rft) fiendo mía 
ia que adoro , y ofendí 
con mis fo {pechas , y aíi 

Í Jeé el exemplo mayor 
la dicha en el temor. 

Sale Te ador a, 

d. Todavía enfayan? yafe» 

*rc. 

^^•Tisbe oy finjo fer. Bel. Profigo 
aquello, Tisbe hermofa, 

I **^pque tu forma invidiofa 
^ rigores conmigo, 

Antonia , Tisbe , digo. 

Apuntan. BeU Sola ha de fer 


Vegü Carpió. 

la que tengo de ^uéret; 
porque no es bien fíngular, 
fino fuerza , defear, 
y no obliga á padecer. 

Ant. Piramo , en tus dulces brazos 
pudiera ver mi perfona, 
fi no hubiera una Leona 
que nos quiere hacer pedazos: 
romper intenta ios lazos 
del amor con el defdcn, 
y en el alma hallo mi bien, 
porque es gloria para mi 
morir fi pued^ por ti. 

Abraz.-'t Antonia a Belijario , y fale 
T ecdora, 

Teod, También es falla'; Maro» También. 
JVIucho fe van declarando, 
ó que ciego el amor es! 
como , fenora , no ves 
que Teodora eílá efcuchandoí 

Ant, En vano eílá porfiando 
quien impofibles contralla, 
tu intención es limpia , y cada, 
agradecimiento pide ; 
pero fi afi nos divide, 
qué quieres Piramo Bada, 
dame ede papel , que aíl Rompelt, 
feñal , y efearmieoto doy, 
de que fi Leona foy, 
habéis de temblar de mi ; 
edo os notifico aqui. 

Bel, Sin razón te has enojado. 

Marc. Qué venganza , qué cuvdado ! 

Ant. Tride voy. Teod, Rabiofa yo. 

Flor. La Comedia fe acabó, van/e. 

Bel. Quando mi gudo ha empezado. 
Si es Teodora la que muerte 
me defea , cofa es clara, 
ó quien fe defengahára! 
ó quien fupíera lo cierro! 

Que es Teodora me parece, 
ella en efeélo ha entendido 
que fue el enfayo fingido, 
y como nos aborrece, 

' ha inflamado el corazón 

con ira. Sale Filipai 

Til. Ta prometí, 
á gran cofa me atreví, 
leyes las palabras fon. 

pwerte quiere mi prima^ 

zelos 


E/ exemplo mayor de la defdicha- 

zelos ion los que me alientan, pues con la prefencia tnyt. 


yo i y luis cuidados la intentan, 
y una Emperatriz me anima. 
Aqui eílá íblo , y 1^ gente 
de Palacio , retirada,' 
la mano que fabe fer 
blafon, columna, y poder 
del imperio. BeU Yo he de dar 
mano a Filipo , íi es eípero 
entre Tus brazos honrarme. 

F/7. Yo no pienío levantarme 
íTn que vos me deis primero 
Ja mano. BeL Pues ]^os la doy 
de amiílad , que e8~ feo. 

F/7, Cielos , qué es eílo que veo? 
vencido, y füfpeníb efloy : 
mi fortija es eíla , el es 
el que la vida me ha dado. ap, 
BeL Filipo, á mis pies poftrado: 

de ella manera á mis pies? 

F/7. Un bien , y mal fio razón, 
un agravio , una amidad, 
un valor , una crueldad, 
una íé , y una afición 
me bacen dudar de eíla fuerte, 
íiendo^ centraos fugetos, 
y han hecho tales efeoos 
los ojos , viendo fu muerte. 

Bel» Levantad , que no os entiendo, 
ni sé vueílra turbación. 

F/7. Leal foy en la traición, 
vida doy quando os ofendo, 
por la ofenfa elloy corrido 
vueílro igual en todo íby, 
lo que me dideis os doy, 
porque al fin no hay bien perdido# 
Bel. Soípecho , que os entendí, 
a matarme habéis venido, 
y el azero he íufpendido: 
conoces ede rubí? 

Til. Y aún es acción merecida, 
que el brazo piadofo, y fuerte 
que anoche eícufó mi muerte, 
me quite ahora la vida. 

Aunque íi mal no intentara, 
no luciera en ede pecho 
el premio del bien que ha hecho, 
ni a fer tuyo me obligara. 

Y han permitido los Cielos, 
que de mis intentos huya. 


íin invidia eíloy , ni zdos* 

Argos íeré de tu vida, 
y no pienfo obedecer 
venganzas de una muger 
poderofa, y ofendida. 

Bel. Quien es? Til. Decirlo quiíiera,’ 
aunquQLjni palabra ofendo; 
pero tei|tu difeurriendo. 

Bel. Es Camila? 

Til. No es tan fiera. 

Bel. Marcia ? F/F Piadofa es tambieni 
Bel. Antonia ? Til. No lo intentó. 
Bel. Dime ÍI es Alcina ? F/7. No. 
Bel. Bagante ios Cielos bien: 

es Teodora? F/7. A Dios amigo. 
Bel. Te vás 'callando ? Til. Si voy. 

Bel. Eres amigo? F//. Si foy. 

Bel. Dilo , pues. Til» Ya te lo digo. 
Bel» Qué tengo mas que faber 
de Teodora la porfia? 
con qué efeélo , y agonía 
aborrece una rnuger ! 

Si fon un alma , y un fer 
Teodora , y Juftiniano, 
como un mifmo cuerpo humano 
incondancia tiene tanta, 
que una mano me levanta, 
y me derriba otra mano? 
Quexarme al Emperador 
es ponerme en mas cuydado, 
porque el hombre bien cafado, 
|Con prudencia^ , y con amor, 
crédito ha de dar mayor 
á fu muger , que á fu amigo : 
cruel eílrella ! hado enemigo : 
el viene , yo he de fingir 
que me duermo , y fin dormir 
veré la edreila que figo. 
Dnermefe y y Jale el imperador % y N4 
Nar» Entrando van en efeélo 
por Italia Longobardos, 
y talando las montañas : - 
Tmp. Calla , Narcés, ó habla paíb^ 

• porque he vido allí dormir 
los ojos de Belifario, 
y en lo dulce de aquel faeno; 
yo mifmo eíloy repofando. 
Mientras ede varón vive, 

. vengan los Reynos extraños 
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llLos de horror, y de efpanto, 
üque fe prevenga el triunfo, 
a m¡ñtnz , y bizarro 
íunfará de Africa , y luego 

U i Ñapóles ambos. 

.^miración de los hombres, 

(jel mundo esfuerzo , y milagro, 
g hubieras nacido Rey 
(omo nacifte vafallo. 

Caufandomc eítas mvidia, 

3 amor me eftás provocando, 

que eres un raigo divino, 

qae eres ya un prodigio humano* 

^ Belífario en Jueño. 

,/.Por qué. Emperatriz, me matas? 
quando te hicieron agravios 
mí lealtad , y mis íervicios . 
fíi. Entre fueños eftá hablando. 

Si para quitarme á Antonia, 

bureado: 

(u vafalio fov leal, 

DO cometí defacato 
¡imás contra tu perfona. 

¡1^. Como ion unos retratos 
de los fuchos las pailones 
del alma , en dormidos labios 
vi defpierta la verdad, 

(|ue faber he defeado, 
como afi duermes feguro, ^ 

(juando tienes por contrario 
muger bella, y poderofa? 

Pero date mi Palacio 
lünmunidad y el defcuydo, 
duerme , y vive , que velando 
.eíloy tu vida , y tu fueño, 
yo te ferviré de Argos. 

httrMfe el Emperador , y fnle Y eodeYA% 
y Ltltpo» 

Eres cobarde ? EiL No pude : 
yo bufearé mas de efpacio 
b ocafion. Teed. Dame efta daga* 
f'i No te vaya dcfpeDarido 
tu crueldad. 

íW. fsío me aconfejas? 

Si yo , fehora , le mato, 
mas Teed. Yo te creo, 

b/. Qiiien piuliera defpertarlo, 
allí durmiendo le yeo ! 


Vegá Cárpio. 

i. tu decoro gallardo 
no conviene. Teed, No des VOCCI* 

Til. Porque defpierte lo hago ' 

claro cAá , que fi durmiera, 
que hubiera ya defperiado. 

Bel. Mucho vé quien vela , y calla. 
Teed. Guarda la puerta , entre tanto 
que yo llego á darle muerte. 
f/7. O qué fueño tan pefado! 
quiero tropezar: Jeílis. 

Unte qne tr&ptezjt* 

Teed. No hagas ruícto. 

Til. Tan ingrato 

he de fer íi me dió vida? 
parece que es un letargo 
fu fueño. yafii 

Teed. Viven los Cielos, 

que pues tres hombres no ofaroa 
vengarme del que aborrezco, 
que ha de morir á las manos 
de una muger. Emp. Tente , loca, 
no morirá , que lo guardo. 

Con íus ojos , y los mios 
hacemos los dos un Argos, 
la mitad eftá durmiendo, 
y la otra mitad velando. ^ 

Mi imagen es ; y otro díí 
traerá el azero villano 
contra el mifmo original 
la que fe atrevió al retrato : 
matarme quieres ? Teod. Señor, 
yo contra ti ^ Emp. Pafo , paíb, 
que aún interromper el fueño 
he de fentir por agravio. 

Defpiertn Belífario. 

Bel. O feñor , quanto te debo ! 

Teod. Yo quife. Emp» Cierra los labioíi 
que oír no quiero tus quexas, 
ni atender á tus agravios. 

Como una muger le atreve 
íln prudencia , v ftn recato, 
íln piedad , y ftn temor 
contra el que eftá amenazando 
allí el mundo ? fon de Tigre 
• • tus entr&ñas'; hafta quando 
' * ha de durar la venganza 
' de tus enojos villanos? 

Vive Dios , y por la vida ^ 
del que tu aborreces tanto, 
que á no fer honrado , y cuerdo, 

‘ C 


^ 1 ? 


!El exemph mayor de la defdtcha- 


qne efte azero : reprimamosi 
colera , tales raBones, 
qiic. foy Principe Chril1Íano> 
amante de mi muger, 
y me llama el mundo fabioj 
mas fi el derecho civil, 
y leyes de los Romanos 
pongo en orden , y reduzgo 
a ^ volumen reformado, 
jufticiero debo fer, 
fatíi^facer debo agravios, 
caftigí^r debo delitos, 
huir refpeftos humanos. 

Ola. Sale TilifOi Harcési y LfOftcU* 

Har. Señor, qué nos mandas f 

A la ÉmperatrÍB la han dado 
algunas melancolías, 
y parece acuerdo fabio, 
que fe retire algún tiempo 
de la Corte , y de Palacios. 

A Ancioquía ha de ir , y allí 
pafará todo el Verano 
en la cafa de íix padre: > . 

ya loe tres acompañando 
fu perfonaj y porque vea 
lo que eftimo á Belifario, 
traedme las Imperiales 
iníjgnias. Fafe lílarcis* 

7e$d, Eñoy temblando, 
de colera , puede fer, 
no de temor. Emy. Breve rafgo . 
es de Dios el Rey , y aíi 
humildes valles levanto, 
foberbios montes humillo: 
batan moneda , que a un lado 
renga mi roftro, y al otro 
elj de Belifario, orlado . 
de letras , que digan : Eíle 
fuílenta el Imperio facro, 
muerte de invidia cruel. 

S/tle Narccs cen fina furente , y en ella Ui» 

hafiGnetlío , y csTstia de lanrél^ 

Nar. Aquí eftán. , 

Emy. Mi Imperio p&rtoj, ^ ^ 

coa quien le matare enteros ^ ■ 

por fucefbr te declaro ' ^ 

del Imperio y Ceíar eres. 

Rey eres ya de Romanos J 
el gran bailón Imperial 
íé ha de partir dos peda;^&s^ 


dirán que una alma tenemoi# 
Brl. Señor. 

No repliques. 

Bel* Hago 

lo que mandas. 

Parten entre los dos 'ti hafion^ 
JLmp* hl Laurél 

del Imperio Sacro-fanto 
también fe ha de dividir, 
que con ello eíloy moftrando, 
que hay un poder en los dos.- 
Parten la Corona. 

Bel. Tantas honras á un efclavoí 
Emp* Tantas honras á un amigO'í 
mandar me puedes en algo, 
en feñal de pofefion, 
que á un yo tu? preceptos guardo, 

■ Bel. Si eío , feñor , ha de ferj 
rnplico. 

Emp. Qué dices f 
Bel. Mando 

en tu prefencía , íefior, 

( efta voz me caufa enfado) 
manda que Ja Emperatriz 
^ mi íeñora:- Teod. Ha cruel vil 
Bel. No fe vaya de la Corte, 
ni falga de tu Palacio : 
y efte bailón , y laurél 
pongo á íus pies foberanos, 
porque todo es Tuyo , y yo 
íby un pequeño traslado, 
un borron , una pintura 
de fu poderofa mano. 

Árrodillafe a T e odor a , y ofrecele el 
ton , y laurél. 

Vencióme la corte fía, 

1 venciéronme los alhagos 
de íii modellia , y aüento 
el pecho defenojado. 

Emp, Obedecido ferás, 
y ya en lugares tan altos 
ferás el mayor exempio 
de da dicha. 

Bel. El poílrer pafo 
^^e la fortuna , íl ahora 

f o hay mas que vivir , vivám 
□razón, con gran cordura, 
con modefíia , y con recato. 

Vil. Quien vió ventura tan grande í « 
TÍO tan feliz iSoldado^ f 
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g. Quien oyó tales favores í 
y Quien tubo tan buen vaíalloC 
T 7 Quien no venció fus enojos í 
Quien fubió á lugar mas altoC 
\rfuna, tente: fortuna, 
pon en efa rueda un claro. 

JORNADA TERCERA. \ 

¡aleff Beltftrie i Le9xci& , f iltre ^ J 
V €odara* 

Bien venga ci reílauiadoi 
del Imperio.^ 

¡ti, Bueno eílá. 
fil, Si lo fabe , dexará 
la caea el Emperador. 

¡i¡, Su Mageftad fe entretenga 
al íalir de los Sabueíbs, 

1 que de Italia los fucefos . 

I podrá faber quando venga., 

Jfíl Locos penfamientos mios^ 
jiooi engañe mi efperanza, 

, ¿ veis en vueflra mudanza 
amorofos defvaríos. 

I Quife un tiempo á Belifario> 

I defprecios padecí, 

(oí partes aborrecí, 

era el amor fu contrario* 
a del olvido ai amor 
inda el alma fin fofiego, 
porque ha revivido el fuego, 

(]ue encubrió mi altivo honor^’ 

Si le dan vida los Cielos/ v 

;fiel Emperador le cfiima, 

II le quiere bien mi prima, 

(¡ué mucho que invidia , y zelos 
produzcan , amor , en mi^ 
batallan con mi honor; 
de mi , fi vence amor 1 
La Emperatriz efiá aquí. 

Deme vueftra Mageftad 
b mano. T^cd. Salid á fuera. 

I <t»fe les tres, 

Yo pienfo que perfevera 
íu tyrana crueldad. 

/rf í'eais muy bien venido. 

• FelÍ 2 vive quien eícucha 
*1 favor. Teod. El alma lucha, 
el amor , y el olvido, 
tanto aborrecer, 


y oy amor tan finguíar, 
bien dicen que es como el rtiaf 
el amor de una muger. 

Bel. Ya habéis fabido el trofeo 
de Italia. Teod, De mas rigor 
sé que venís vencedor. 
jBe’/. Mas apacible la veo: 
ó fi fe fuera mudando 
fu terrible condición ! 

Teod. El amor, y la ocafion 
me van afi defpeñando. 

Huid felices antojos, 
dexadoie en eterna calma, 
que fe va afomando el alma 
á los labios , y a los ojos. 

Bel. Ir pretendo en feguimiento 
’ de fu Mageílad al monte. 

Teod. Ea , corazón, difponte, 
fi no tienes fufrimiento. 

Mi primera inclinación 
fue/ Belifario , fí .ahora, 
quien le aborrece le adora/ 
no es mucho , cenizas íbn 
de mis antiguas pafiones, 
y ya ferá agradecido, 
pues mi rigor ha tenido. • 

Bel, Qiió mandas ^ qué fufpcnfioneí 
en hablarme fon eftas { 

Teod. Ya atropellando el honor, 
falga de golpe el amor 
fin demandas , ni refpuefias ; 
Belifario,, .has olvidado 
aquel tiempo en que te amab^« 
Bel. Ya mi pecho adivinaba 
que ya eflaba defiinado 
el Imperio ,ry para honralla 
con liberal bizarría, 
vueílra Mageftad me hacia 
favores , como á vafallo. 

Teod. Y tu entonces para fer 
de Antonia , me dabas zelos. 
Bel. Qué lenguaje es efte , Cielos f 
mucho temo efta muger, 
conociendo tu grandeza, 
nunca vo me prometí 
que hieiefen calo de mi, 
tu virtud , y tu belleza, 
porque eftaban dedicadas 
al que es mi Rey , y feñor. 
Teod. Almas , que alienta ei amor 

Qt 


jE/ ejemplo mayor de la defdicha. 

#10 han dt ftr defconfiadas. '' 

Yo por defprecio tenia 
lo «íue fue defconfíanza : 
y afi tome la venganza: ^ 
mas amor. Bel, Fortuna miaf 
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tente, t]ue en aquellos kbioSj 
cuyo filencio de feo, 
como en un efpejo veo 
mi defdicha, y fus agravios. 

El que no temió Efquadroncs^ 
temiendo eílá una muger 
difícil es de creer: 
temblando cftoy íus razones* 
Mu^r , mi fepulcro labras, 
tres veces darme quifííle 
ía muerte , ya me la difte 
en eftas pocas palabras. 

Tecd, Ya me ha entendido mi eílrclU 
que le dé un favor me manda^ 
quando levante eíla vanda, 
pienfí) dexarles con ella. ^ 
Dexa caer la yanda». 

Dame licencia, que debe 
faber como ya llegué 
el Cefar. Teed, Aun no la vé^ 
o a tomarla no fe atreve. 

Luego iréis. Bel, Con qué intencioa 
la vanda dexó'caerí 
que pafafe uña muger 
de rigor á la afición 
tan fácilmente^ 

Dexa caer un guanta 
Teed, Eílc guante ' ; 

hará que la vanda vea. í 
Bel, Que la levante defea, ; ’ 
amor mueílra en el femblantet 
Haréme defentendido. 

Teod. O mi favor le ha turbado^, 
ó el no mirar es cuydado^: 
un guante fe me ha caído, 
como á alzarlo no te inclinas t 
Bel, Ya , mi feñora , le vi, 
pero no me toca á mi 
alzar prendas tan divinas.- 
Si yo las toco , profano 
fu valor , y fu dcydad^ 
que no ferá autoridad 
recibirlas de mi mano. 

Llamaré quien las levante^ 
porque en mi es acción grofera-i 


i 
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no hay una Dama allá fuera, 4 
que dé una vanda , y un guantd 
a fu Mageftad ^ Teod, Civil, 
mi favor no ha de eftimar^ 

Bel, Antonia viene , al pafar 
la he de dar elle papel* 

Sale Antenia, ^ 

Ant, Vanda, y guante por el fueIo¿ ] 
mi temor ha fofpechado, 
que cayeron con cuydado: á 

muchas maquinas rezelo* 1 

Bd, Un guante fe lo cayó 
a fu Magcftad , y afí, 
como no me toca á mi i a 

levantarle, te llamé: < 

llega á daríelo. Af?t. Si haré, ' 
pues tan dichofa he venido. v * 

Bel, Favorecerme ha querido: i 

lindamente me efeapé. rafli 

Teod, Tu por fuerza habías de 
la que viniefes oyendo M 

Beli Tarto. Anf, Te ofendo 


X 
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en ícrvir , y obedecer ^ 

Teod, Qué papel es efe^ AkU Qualf 1 
Teod. El que en la manga has echadlj 
Anf, Pues eíb te da cuydado^^ j 
Teod, Hame parecido mal. 

Ant. No has de verle, ni faber 
lo que contiene , feñora. i 
Teod, No hay que replicar ahora 
íby curiofa , y foy muger. 


S acale el papel , y échalo eu fu nta% 
iTcf que ] 


Ant, PíenTcf que no ion defvclos 
folo de muger curiofa. 

Teod, Sino*, ai quéí 
Ant, De invkiioía : 

abrafada voy de zelos. 

Teod, Qué me haya declarado 
fin remedio , ni eíperanzai 
vanda , tomemos venganza, 
que en el fuelo os han dexadw 
Guante , vueftro honor fe hal^ 
defpreciado como mió, 
fed guante de defafio, 
entremos oy en batalla. 

Amor , no fiiifícis amar, 
fin duda fuifleis defeo, 
pues que afí trocado os veo 
iegunda vez en rigor. 

Declaré mi voluatadj 


I 


I n tfiitrariaíTiai 
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¿eíprecíóme mí enemigo, _ 
no es bien que viva tefligo, 
ue vio mi facilidad. 

¿abiando quedo de enojos, 
venguen los muchos agravios, 
p)is querellas en los labios, 
mis lagrimas en los ojos. 

el ILnf^erador» 

tffip. Mi Teodora , donde eílá 
^ Belifario i á verle vengo, 
el aiborosio que tengo, 
quietud, ni güilo me dá: 

I Italia refbi'uído, 
fiendo una Nación tan fiera. 
feed. No le bufques , mas valiera, 
que allá quedara vencido. 

Aún la colera te^ dura? 
qué te ha obligado á llorar? 

• pretendes aumentar 
con lagrimas tu hermofura? 

Teod, Bellezas , defdichas fon, 

FiO sé como refponder, 
abrame el pecho la muerte, 
verás en el mi pafion. 

Tanto aborrecer á un hombre, 
tanto quererle matar, 
tanto gemir , y llorar 
en efciichando fu nombre, 
no re han dicho : - 
Eípera , calla, 
mira que dices primero, 

\ advierte que bien le qijjero, 
i y fe han, de dar la tfeftalla 
t la quexa de mi muger, 

I y el crédito de mi amigo, 
í y luchando- ambos conmigo, 
i no sé qual ha de vencer. 

[ Que eílán en una balanaa 
el amor , y la amiftad, 

[ tu tienes mi voluntad, 

I y el otro mi confianza, 
í Mi muger , y amigo , aqui 
I balanzas ion , vive Dios, ^ 
i y no sé qual de los dos 
' ha de poder mas en mi. 
f Teod, Por eíb quiero morir^ 

I íi el callar ha d'C matarme, 

•i que bien pienfo ha de acabarttlí 
I el obligarme á decir ^ 






fí todo ha de fer rigor 
dilatemos el dolor 
del corazón á los labios. 

Quieres ver fi peía mas 
tu amor que tu confianza, 
pon tu honor «f i|pbanza 
de tu amor , y lo verás. 

Porque de aqueíle favor 

con foberbia , y vanidad, 

hallará , que la amifiad 

intenta tu deshonor. ^ _ 

y fí el agravio es un rayo , 

que fe ha engendrado en 

íirvale ai nacer de trueno 

á mi muerte , mi defmayo. 

Defmay^fe» 

Emp, Qué dices , muger qué dices^ 
defmayófe , y la pailón 
ha robado ei corazón 
a fu cara los matizes 
de purpura , y de clavél, 

"con fu pálida hermofura 
me ha dicho mi defventura, 

T 97nalt e/ papel» 
y ahora aqueíle papel 
me ha dicho la trille fuma 
de los tigres alevofes, 
porque á ios mas vergonzoíb# 
íirve de lengua la pluma. 

De Bclifario es la letra, 
nuevo linage de enojos ^ 
me eílá turbando los ojos, 
y el corazón me penetra. 
l,ee, Quando pensé que querías 
matarme fin ofenderte, 
eílimaba aquella muerte^ 
mas que las viélorias mías: 

Porque el moíir á tus manos, 
fuera vivir mereciendo 
como ahora eíloy muriendo 
á tus ojos foberanos. ^ ^ 

Qué duda el alma? qué ignora^ 
ab i irnos de confufiones, 

** bien íe vé , que eílas razones 
folo fon. para Teodora.^ 

Del pecho el alma rebienta, 
déme Dios dolor tan fuerte, 
que no fe alcance U muerte, 
para que viva , y lo fienta. 

Su hoaeílidad , fu decoro 


•\ 


E/ exemplo mayor*- de la defdicha. 

le han cáuíado tal tormén fo, 
aue invidio fu fentimiento 


y fus defayres adoro 
Qué rengo ya que dudar, 
pues defmayada , y 
ha quedad^ c^Or^ofa 
acabada de cor^rf 
Ola. Sale Mareta , y Antonia^ 

Aftt, Señor. A Teodora 
dio un accidente violento, 
retiradla á ííi apofento: 


y^hora , dolor , ahora 


In xi^mpo de acabar 
el vivir ,"y el padecer* 
immortal debo de ,fer, 
pues no me acaba el peíar, 

Quando matarle quería, 
ella calló ellos agravios, 
que el honor aún á fus labio® 
íu mifma ofenfa no fia. 

Sale Belifariffm 

Bel, Dame la mano , íeñor. ’ 

Emp, Acjui es meneíler paciencia^ 
aquí es meneíler prudencia, 
aquí es meneíler valor. 

Ha duro trance ! aquí , aquí 
es el morir , halla quando 
eílá la muerte guardando 
fus rigores para mif 
Bel» A Italia os he reílauradoj 
y eíla nu doria , feaor, 
fue la vidoria mayor, 

- que mi fortuna os ha dadot 
Debe de fer la poílrera. 

Mmp, Qué efte hobre me eftc agravíandOj 
y que eílandole mirando 
tenga la vida, y no muera { 

Es pofible , que mi hechura 
fe haya arrevido á mi honor? 
no es nuevo': que á fu Criadoí 
hizo ofenfa la criatura. 

Be/. ^Señor , qué mudanza es eftaJ 
vos negándome la mano? 

Sa^penfamiento villano 
elle papel maniíieíla: 
por qué dudas me permitió? 
ea , moramos ios tres. 

Teodora , por li.no es 
verdadero elle delito, 
y Jo ha fabido fingir: 


i 


por fí es cierto, morir Voss 
y yo , porque fin los dos 
íer impofible vivir. 

BeU Mi feñor , mi Rey , mí dueno^ 
vos fin hablarme , y fin verme? 
iBmp, Qué elle fe atreva á ofenderme? 
es verdad , cierto es , no fueño. 
Voy me , que el que al ofenfor 
mira con roílro clemente, 
parece que ya confiente 
en fu mifmo deshonor. 

Bel. Tal disfavor , tal mudanza, 
me han de tener admirado. 

Emp, Muy mala cuenta habéis dadd 
de mi amiílad , y privanza. 

Bel» Señor , para vueilro agravio 
no di ocafion , ni lugar. 

Emp» Los ojos han de pagar, 
pues pecó tu infame labio: 

De pena , y colera rabio, yafi:^ 
Bel, Qué podrá fignificar 
ios ojos han de pagar? 
feñor , no te he dado enojos, 
fi yo pequé con los ojos, 
bien me podré diículpar. 

Forruna , ya te has canfado, 
fuerza fae , fi nunca paras, 
que ahora me derribaras, 
quando me vés levantado: 
no me llamo defdichado 
por lo que empiezo á fentif, 
que fi el correr , y el huir 
fon calidadfWde tu sér, 
no es la defdicha el caer, 
fortuna , fino el fubir. 

No es milagro tropezar, 
quando de ti falgo huyendo^ 
porque pienfo fer , cayendo, 
el valor mas Ungular: 
porque el fubir , y el medrara 
fon efcalas de la vida, 
y honra en mi tan merecida, 
pues la virtud fé alcanza^ 
admirará en mi caída. 

Sale Etlipo» 
fu. Como amigo desleal, 
fuerza ha de fer el decílip, 
me invía por el anillo . . . 

de fu fcilo Imperial :: ^ . 

fu Mageílad? ^ - 
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I ffi. Fs mortal 

qualquiera por mas que prive: 
que merced eterna vive^ 
todas mueren , claro eíl:á, 
porque es hombre quien las dá^ 
y es hombre quien las recibe ; 
todo favor es violento, 

I quando no viene de Dios* 
i Da/e un amllo, 

' Tomadlo t y dichoíb vcis, 
fi yo os íirvo de efearmiento. 

I F/7. Sabe Dios mi fentimientOj 
pero no puedo moílrallo. 
leí. Novedad eu efo no hallo, 
yo sé , que es humana ley, 
que en el íemblanüe de un Rey 
íe ha de mirar un vafaüo. 

Vafe Ftltpo , y fale Marce's, 
1^4rc, Su Magertad ha ordenado, 

' que os fecrefle vueftra hacienda^ 
nueílra amiflad no fe ofenda, 
que en efeéfo foy mandado. 

1(1. No me coge deícuydadcí, 
efte mal yo le temía, 
y aíi quando recibía 
Jas mercedes que me daba, 
en mi las depofitaba, 
para darlas otro dia. 

F <fe Narcés , y fMe Leo'/tci$. 
htft. El Cefar manda prenderte, 
y de tus males me pefa. 
líe/. Con qué priefa , con qué prieía, 
j fe muda la humana fuerte ! 
el Rev es como Ja muerte, 
de efpacio favores hace, ‘V 
da vida al hombre que nace, 

. y a la muerte deíengaños, 
lo que hizo en muchos años, 
con folo Un (opio deshace. 

Jo no le he ofendido ea nada> 
del mifmo Sol en mi fé, 
y folamente daré 
3 fu Mageílad la efpaJa 

gloriofa , y mas honrada, 
jorque fiempre le he férvido, 
jj, ^4le el Lft Carador i y Soldados* 

, yo la pi.io, 

'• tus pies la cuchilla 
JiííTue oftiva miravilla. 

^ H^ced lo que os he advertido# 


Dale un papel a Zeoíicíéj 
Bel. Monarca de ios Imperios, 

Rey del Oíbe , y dueño mió, 
fi para honrar las victorias, 
y caftigar los ' 

ha menefler el que es Rey 
ufar de los dos oídos 
que le dio naturaleza, 
que me deis uno os fupíico* 

O quien aquí enmudeciera i 
que referir benefícios 
no es de magnánimos pechos 5 
pero íi Seneca dixo, 

, que íe deben referir, 
fi el que los ha recibido 
; es ingrato , ó los olvida, 
jucamente los repito. 

Quando el Tigris os temía, 
como celeítial prodigio, 
y de fus cóncavos fenos 
falió con mayores bríos, 

^ tropezó vueífro caballo, 

* y amenazaba el peligro, 
fino en globos de cryflal, 
muerte en montañas de vidriofc 
Mi amor os vio agonizando, 
y arrojéme á los abyfmos 
de nieve , donde eflos brazos, 
remos humanos , y vivos, ' ^ ■' 
hecho vo baxél con alma, 
del undoíb precipicio, 
os libraron , y el fepulcro 
os negaron cryílalino; 
porque el amor que os tenia 
las dividido. 

Otra vez ainndo los Ferias, 
que fon lé^ímos hijos 
de Maree , porque pelean 
vencedores , no vencidos, 
vencieron los Efquadrones 
del Imperio , y fin avifb, 
vueílra juventud bizarra 
íe empeñó en los Enemigos, 
y el caballo (In aliento, 
minchado el azero limpio, 
derpedazaado el efeudo, 
vos vencido de vos mifmo, 

05 vi vo , porque mis ojos 
de viída no os han perdido: 
bien como en la^ luz del Cielo, 


E/ exemplo mo,yot 

fornaíbles amarillos- 
Acometí, pareciendo 
rayo, que en ardientes gyroa 
baxa violento abraíkndo 
chapiteles de ^ificios. 

Amor fue , nc^el corazón, 

el que aquella facción hizo, 

la dicha fue, no el valor 

el que os Tacó del peligro» ^ 

Que como felices hados *\ 

os tenian prometido ^ 

un Imperio , no pudieron 

fer alli contra vos mifmo, 

de vueílro muerto caballo 

paíaíles , feñor , al mío, 

y yo delante de vos, 

os iba abriendo el camino# 

Defde la muerte á la vida 
os hize alli un pafadizo, 
que dar vida á un caíl muerto, 
amigos de Dios han íido# 

Vos el Imperio heredades, 
yo lo dilaté hada el Nilo, 
competidor de los mares, 
y Monarca de los rios. 

Aquel que entra en íu íepulcro 
con edruendo , y con ruido, 
y en la cuna calla tanto, 
que íabe fu principio# 

Quar^ Alexandro gozó 
fujeté á vuedro alvedrío 
hada el origen de Ganges, 
que 'vio el Sol recien-nacido# 

Mas Reynos os tengo dados 
que heredades : Abiíinios, 

Btiopes , Medos , Perfas, ^ 

Vandales, Lombardos ,^iKÍios, 
por mi befan vuedros pies: 

Quando Anadafio , y Lifínio, 
contra vos fe conjuraron, 
no os di vida ^ qué dcíignios 
teneis ahora en deshacer 
con el borron del olvido, 
hechura que os fírvió tanto t 
va fallo que Tanto os quifoC 
Pafada la Primavera 
de la edad , llegó el Edío 
de la juventud lozana, 
que á los Exercitos fuimos, 
donde el Aguila de Koma, 


áe la defdicha. 

como el pabon mas lucido, 
llena de ojos , y de cuellos, 
mira al Sol de hito en hito# 
P^r^e afi me habéis honrado 
con magidrados , y oficios, 
íí era el fubirme tan alto 
para mayor precipicio^ 

Mas bien me hubierades hecho, 
mas piedad hubiera fido, 
dexa^me ua humilde edado, 
donde viviera bien quido, 
ni invidiado , ni invidiofo, 
que una humilde cana , un lirÍQ 
vive fin temer el rayo; 
no qual elevado pino, ^ 
que edá pueda a fu rigor, 
un alcazar es de rifeos. 

Cruel fois, haciéndoos bien, 
avaro en el beneficio, 
tyrano dándoos la vida, 
enganofo en vuedro edilo. 

Qué mas hiciera algún afpid 
entre Acantos, y Narcifosí 
una Sirena cantando, 
y llorando un Cocodrillo: 

Si penfais que os ofendí, 
en qué tiempos , en qué figlos 
no hubo traydores, y engaños* 
Porque ion un labyrinto 
los humanos corazones» 
y en los Palacios mas ricos 
anda la invidia embozada 
con mafcara , y artificio. 

Entre las cofas mas claras, 
ojos cfigañados miro, 
los rernos parecen corbos 
en las hondas, y zafiros 
del mar , y paloma negra, 
fuelen volar , y á los vifos 
del Sol , parecen fus alas 
oro , y purpura de Tyro. 

Pues en el agua , y el Sol 
vemos engaño, Rey mió, 
en las lenguas de los hombres 
quantas veces fe havrán vido? 
Vive Dios , que pude íer 
en los Reynos adquiridos ^ 
mas poderoíb que vos; 
pero no quiíe , que os ílrvo 
COA lealtad , y en el reynar 
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o h guafda el padre al hijo, 
fo ü, vaíallo 

el mas fiel , y el mas digno 
¿e eterna fama > íeñorj^ 

' vuefiras plantas me inclinO< 

^írad que efiojr inocente, 
fufpended vueftro caílígo, 
y fi el Re>^ es cafí Dios,^ 
advertid , que él no deshizo 
al hombre , que antes al mundo 
para repararle vino: 
no deshagáis vueflra hechura. 

el Emperad$r, 

Afi OS vais ayrado, efquivo? 
qué, no me habéis confolado? 
qué no me habéis refpondido^ 

Pues daré, al Cielo voces 
con mil quexas , y fufpiros, 
romperé la esfera al ayre 5 
fed teíligos , fed teftigos 
Cielos, hombres, fieras, plantas> 
k mi inocencia , y á gritos^ 
publicad la ingratitud 
de los Monarcas del íTglo. 

Bien sé, que de mi fortuna 
fon .eílios ios paraíifmos, 
y que quiere ya efpirar 
fu máquina , y edificio. 

Oíd , mortales , oíd, 
como el Cefar , y yo fuimos 
de la fortuna dos exemplos vivos, 
y ya ferá mi vida 
el exemplo mayor de la defdicha. 
fufe y y [alen el Emperádsr , V AhnctOy 
Julio y ISarces , y Floro, 

Prevén tu la montería, 
en efe monte vecino 
con orden , porque Teodora 
divierta bien los fentidos, 

F yo venza mi triíleza: 
di, Julio, cómo te ha ido 
en las fronteras de Perfiaí 
H Bien , gran fenor : á Fabricío 
(ejue es un valiente Soldado) 
encomendé , y no ha tenido 
premio alguno , dos vanderas 
Jinó en Áfia. 

No me olvido, 

{riña Villa he dado á Floro 
í pot efa hazaña. Flor, Servicio 
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muy enano. Fa^. Yo fui íbid 
quien tales acciones hizo, 
y Floro me hurtó un papel. 

Flor, Yo no ofendo á Jefu-Chriílo 
bi^el íeptimo precepto. 

FaéJFfi le ofendes en el quinto. 

Fmp. La merced ^echa lia de fer 
del que venciere , y permito 
que aqui Taquen las efpadas. yafe^ 

Flor. De aquella vez me deshizo. 

Fah. Ea , que el Cefar lo manda. 

Flor, Dios no lo manda , y yo rindo 
vida , y efpada , y feremos 
oy , yo , y el fenor Fabricio, 
de la fortuna dos exemplos vivosj 
y yo feré fin villa 
el exemplo mayor de la defdicha. 

Vanfe , y Jalen Leoncio , y Fjltpo coté 
un papel, 

León, En efefto, Filipo, efla es la orden, 
que executar el Cefar ha mandado 
en Belifario, que fue fegundo Cefar: 
tal es la condición de la fortuna. 

Lee Ftlipo, 

Sacareis con cien Soldados de guarda I 
Belifario fuera de los muros, y alli le 
facareis los ojos, pues con ellos ofendió 
á la facra Mageílad, poniéndolos en ei 
fagrado de fu honor, y ninguno le fo- 
corra , pena de mi defgracia , porque 
quiero que mendigue quien usó mal de 
las riquezas que tenia. 

JuJiintano Emperador, 

Leo. Aélo tremendo ha fido, ya el verdugo 
le ha quitado los ojos > y el veñido, 
y á dar á donde eílamos ha venido. 

Sale Belifario corriendo fan¿re de los ojosg 
con un "vejlido yicjo , fn capay 
nt fombrero. 

Bel, Si tubiera culpa alguna 
para tanto padecer, 
no era maravilla fer 
efearnio de la fortuna : 

Mas que el valor , y lealtad 
padezcan defdichas tales, 
no han oído los mortales 
tan eftupenda crueldad. 

Dadme efeudo de paciencia 
en eíbe trance , mi Dios, 

pues que foiamente vos 

D fabeís 
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fabeí^ mi mucha inocencia, 
con la virtud fui fabiendo, 
pero qaando mas fabía, 
la invidia me detenia: ^ 

mas yo trepando , y cayendoA^ 
con la gran íblicitud ^ ^ 

de ambas á dos , defpojoSf 

á la invidia , hacienda , y ojoSf 
y á la fama la virtud. 

F/7. Tengamos piedad alguna. 

Bei, Quien habló ^ 

F/V. Filipo. Bel. Amigo, ^ 
ya que á mifero mendigo 
me na traído mi fortuna, 
algo me dad con que pueda 
darme , fiendo mi hornicida, 
íuftento i una ooca vida, 
que ea la hacienda que me queda. 
Leo 73 . Not darán por alevofos. 
fieL No me focorraís , ícñores, 
íi en efeóiro , fon traydores 
ya los hombres virtuofos* 

F/7. Solo efte palo te doy, 
porque te íirva de arrimo. 

Bel. Es gran merced , yo la eíHmo, 
fíempre agradecido foyí 
£n qué han pecado los ojos, 
que la luz útil ks quitan í 
haberme dado la muerte, 
menos tormento feria. 

Mi Dios , en qué te ofendí, 
que defta fuerte caftigas 
mis pecados^ tu lo fabes. 

Eterna Sabiduría. 

Hombres, Belifario fby, 
el que Reynos , y Provincias 
ganó, al Imperio, Cn ojos 
por eíbs campos mendiga. 

Sftle N^rces» 

Nar. Las tiendas fe han de poner 
defde el bofque halle la orilla 
defte camino. 

Bel. Señores, 

dí.d limcfna á quien podía 
fer Rey del mundo, y fe vé 
derribado de la invidia. 

Dad limoína á Belifario, 
cuya fan>ofa cuchilla 
Afia , y Africa temieron. 

Nar, Tu adveríidad me laíUnuu 


Bel. Es Narcés quien habla? 

Nar. Si. 

Bel. Pues de efearmiento te íirvaij 
ver del mayor edificio 
afoladas las avinas. 

Lee en mis ojos fucefoe 
de los mortales , v mira 
las vueltas de la fortuna 
' en mis calientes cenizas. 

N^r. Admiración das al mundo- 
Bel. Socorredme en la fatiga 
de mi adveríidad. 

Nar. No puedo, 
que el Emperador fe indigna 
con quien pretende ampararte* 
Bel. Socórranme las Divinas 
manos de Dios , que ell^ íblj 
fon liberales, y ricas. 

Qué mucho que los amigos 
oy me nieguen ks reliquias, 
y migajas de fus manos, 
í¡ temen la tyranía 
de un Emperador ingrato? 
pero callemos , no dig^, 
que muriendo le ofendió 
quien no le ofendió en la vidí 
Mortales, alerta, alerta, 
efea es la mayor caída 
que dieron , ni que darán 
los privados : á mi dicha 
no llegó ningún va fallo, 
con el Ceíar competía 
mi fortuna. 

Sale el imperador , y les denfém 
“Emp. Quiete el campo 
mis graves melancolías. 

Bel. Caminantes peregrinos, 
íl hay lafiima que os permita 
tener dolor , Belifario 
es ya la fabula , y rife 
de la fortuna , limofna 
va pidiendo el que íblia 
hacer bien á todos , y Ojf 
,no halla períbna viva 
t^ue le favorezca. 

Emp. Cielos, 

efte e^efiiaculo miran 
mis ojos 1 piedad es ya 
lo que hafta aqui fue juftícía»| 
BeL Dame ílquiera confueio. 


I 
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jorque la íonciencia mía 
¡o merece , no ofendí 
¡aiuás el Cefar , malicia, 
invidia me han derribado, 
porque mi nombre eterniza 
el Cielo en mi adverada d. 
yt. Mudo efto7, y folicira 
la lengua hablar , y no puede, 
remo que fue tjrranía 
nii rigor, tarde lo temo, 
po quhiera que me digan 
las hiftorias el cruel. 

Sale Antonia , y M. are i a» 

\/Í 4 fc. Ven , Antonia , vén aprífa^ 
ya que fe quedó Teodora 
entre aqueftas fuentecillas. 
leí. Hacia aqui ha fonado gente; 
ienores, C el mal laílíma, 
quando no fe ha merecido, 
dad limofna á quien caíliga 
la fortuna por leal. 

Qué iluílon , qué fombras frias, 
qué fueños, qué clevanéos 
perturban mis fantaílas^ 

Belifario , puedo hablará 
todo el alma me palpita 
temblando en el pecho ; Cielos, 
falir ha querido aprifa 
el fenrimiento del pecho, 
mas no pudo , y fe retira, 
kaña que refulta en llanto 
deílile tantas fatigas, 

Belifario , Belifario, 
mas ya entre lagrimas vivas 
pude pronunciar el nombre. 
hl. Antonia efa voz me quita 
defpues de tantas miferias, 
defpues de tantas defdichas, 
la vida que me quedaba, 
porque el alma por oírla 
fe vá alomando á la boca; 
tu fabes que no ofendía 
á fu Mageílad : mi honor 
le encomiendo , á Dios. 
í^exafe caer junto al pane , y ^ueda 
^ CüíiertG* 

Qoé Arpia, 

qué Tygre hay , qué fiera brava, 
que á tal dolor fe reíliba* 

ÉiQperador rigurofo. 


Vega Carpió. 

tyrano , cruel, homicida, 
que á deshacer tus hechuras 
te arrojas, y defatinas: 
tan á ciegas Belifario 
cortermente me fervia, 
y Teodora me invidiaba; 
im papel que me eferibia 
Belifario , me quitó, 
y viendofe aborrecida 
de fu va fallo leal, 
convirtió fu amor en ira. 

"Emp. Calla Antonia , calla Antonia, 
mas palabras no repitas, 
que las creo , v me atormentan.: 
mal haya el Rev que derriba, 
íln acuerdo , y íin firmeza 
al hombre de quien fe fial 
murió el mejor Capitán, 
que las Naciones antiguas 
tendrán , ni las venideras. 
Vengue en mis entrañas mifmaí 
el Cielo fu mal : Teodora 
repudiada , y abatida 
ha de fer , y Tolo Antonia 
porque Ja amo ferá mia. 

Ant. Efo no , que vendrá a m€noa¿ 
Emp- Por qué? 

Ant, Tubo Roma inviéta 
muchos Cefares , y folo 
un Belifario. 

Emp. Altas pyras, 
y túmulos honrofos, 
honras varias , y exquííitaS 
le haré en íu muerte. 

Ant, Ya es tarde. 

Emp. Soy muy fino. 

No me niegues. 

Emp, Tu virtud amé. 

Ant, No hkifte. 

Emp, Bien lo quife yo* 

Ant, Es mentira. 

Emp^ Engañóme. 

Ai*t, No eres cuerdo- 
Emp, Tuyo fene. 

Ant. Mal porfías. 

Enap, Amave. 

Ant. A Teodora puedes-’ 

Emp, Fue desleal. 

A^. No la olvidas. 

Emp, Ya U repudio, 

Anti 


E/ exem^lo 

Ant. La adoran 
íwr/. Mataréla. 

Ant. Ko me obligas; 

Sola Antonia. 

Ant. No me nombres; 

Emf* Qué ternes^ 

Ánt^ Q,ué folicitasí 
Qué^ 

Ant. Mi muerte. 

No la temas. 

Ant^ Mira exemplos* 

Zwff. Mi fe mira. 

'Ant. Fui de Belifario# 


mayor de la defdíeha. 

Emp» Y yo í 
Ant. Si , mas fuifte. 

Emp, Qué^ 

' Ant. Homicida. 

Emp, Te eftimaré. 

Ant, Soy confiante. 

Emp» No me quieres? 

Artf, No en mis dias. 

Emp, No has de amar? 

Ant* No. 

, Pues acabe 

en tu firmeza, y fu defdicht, 
el estemple mayor de la defdichar 


r 


FIN. 


Cón Licencia. Barcelona: En la Imprenta de TnoMás Piferrir 
Imprefor del Rey nueftro Señor» Plaza del Angel. Año 1771. 
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